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La razón para recomendar no puede ser exclusivamente 
conocer al señor X –aunque el conocimiento sea de diez años-; 
sin embargo, eso es lo que indica por lo que, expresión que 
estaría justificada si antes se hubiera mencionado, por ejemplo, 
las virtudes, conocimientos y experiencia del recomendado. 

De una simple coma pueden depender importantes dife-
rencias de significado: 

* Espero que el jueves me entregue los ejercicios ya corregidos 

* Espero que el jueves me entregue los ejercicios, ya corregidos 

Si lo que desea para el jueves es recibir únicamente aquellos 
ejercicios que ya estén corregidos, debe emplearse la primera 
forma. Para pedir los ejercicios corregidos en su totalidad, es 
indispensable la coma. Ambos enunciados son gramatical-
mente correctos, pero difieren sustancialmente en cuanto al 
fondo o contenido. Lo mismo puede observarse en los que 
siguen: 

* El ingeniero hidráulico que se dedica a las obras de irrigación 
debe conocer los conceptos fundamentales de fisiología vegetal

* El ingeniero hidráulico, que se dedica a las obras de irrigación, 
debe conocer los conceptos fundamentales de fisiología vegetal 

Según la expresión última, todos los ingenieros hidráulicos se 
dedican a obras de irrigación, lo cual es evidentemente erróneo.

Se corre el riesgo, si se descuidan los detalles, de expresar 
una idea solo parecida, o incluso opuesta, a la que se pretendía 
comunicar. Puede convertirse en falso algo que, bien escrito, 
sería verdadero: 

* Los paramécium que viven en el agua se alimentan de bacterias 

* Los paramécium, que viven en el agua, se alimentan de 
bacterias 

La primera aseveración contiene una falacia: suponer que hay 
paramécium que no habitan en el agua. La segunda es cientí-
ficamente válida. 

Se deben atender las minucias del lenguaje, no por prurito 
de elegancia u otras cuestiones puramente formales, sino 
fundamentalmente para decir lo que se quiere decir, asunto 
esencial cuando se trata de comunicación. 




